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Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS 

Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health 
Care / ISSP2011”): 

National Identity III/ ISSP 2013 
 

Please name your country: 

(IE) Republic of Ireland 
 

 

 

 
SEX - Sex of respondent 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #65. Are you… 

Codes/ 
Categories 

 1. Male 
 2. Female 
 9. No answer* 

   
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Although the Irish language (Gaeilge) is the national and first official language of 
Ireland. The other official language, English, is the language in most common 
usage. 
Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes (in translation)  SEX 

If (#65=1) 1. Male 
If (#65=2) 2. Female 
Else 9. No answer 
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BIRTH – Year of birth 

 

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked 
directly, it must be computed by DATEYR „year of interview‟ minus AGE „age of 
respondent‟. 
 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #66. When were you born? (Please 
insert the year of your birth) 

Codes/ 
Categories 

 1910. 1910 
 1996. 1996 
 9999. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and „missing‟ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  BIRTH 

Construction   
Codes If(#66=1920) [1920] 
 If(#66=1994) [1994] 
 Else 9999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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AGE - Age of respondent 

 

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked 
directly, it must be computed by DATEYR „year of interview‟ minus BIRTH „year of 
birth‟. 
 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #66. When were you born? (Please 
insert the year of your birth) 

Codes/ 
Categories 

 … 
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note The variable AGE was derived from the variable BIRTH (see above). R: Age was 
computed using DATEYR „year of interview‟ minus BIRTH „year of birth‟. 

 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and „missing‟ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  AGE 

Construction   
Codes If(#66=1994) [19] 
 If(#66=1920) [93] 
 Else 999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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EDUCYRS - Education I: years of schooling 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #67. How many years have you been in 
full-time formal education? Include all 
primary and secondary schooling, 
university and other post-secondary 
education, and full-time vocational 
training, but do not include repeated 
years. If you are currently in education, 
count the number of years you have 
completed so far. 

Codes/ 
Categories 

 0. No formal schooling, no years at 
school 

 1. One year 
 … 

  98. Don‟t know* 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the  questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
 

Country Variable Codes/Construction Rules  EDUCYRS 

If(#67=0) 0. No formal schooling, no years at 
school 

If(#67=1) 1. One year 
If(#67=2,3,4 etc.) … 
Else 98. Don‟t know 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_DEGR - Country-specific highest completed degree of education 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #68. What is the highest level of 
education that you have attained? 
(Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 0. Not applicable 
 1. None 
 2. Incomplete primary 

  3. Complete primary 
  4. Some second level 
  5. Group cert or equivalent 
  6. Junior/Intermediate cert or equivalent 
  7. Leaving cert or equivalent 
  8. Third level incomplete 
  9. Certificate or diploma 
  10. University primary degree or 

equivalent 
  11. University higher degree or 

equivalent 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the  questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_DEGR 

If(#68=0) 0. NAP, other countries 
If(#68=1) 1. None 
If(#68=2) 2. Incomplete primary education 
If(#68=3) 3. Primary completed, compulsory 
If(#68=4) 4. Incomplete first cycle secondary 
If(#68=5 and #68=6) 5. Completed first cycle secondary 
If(#68=7) 6. Secondary completed 
If(#68=8) 7. Incomplete third level 
If(#68=9) 8. Certificate or Diploma 
If(#68=10) 9. University first degree 
If(#68=11) 10. University higher degree, masters or 

equivalent 
Else 99. No answer 
  
 

Optional: Recoding Syntax 
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DEGREE – R: Education II: categories 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 
  

#68. What is the highest level of 
education that you have attained? 
(Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 0. Not applicable** 
 1. None 
 2. Incomplete primary 

  3. Complete primary 
  4. Some second level 
  5. Group cert or equivalent 
  6. Junior/Intermediate cert or equivalent 
  7. Leaving cert or equivalent 
  8. Third level incomplete 
  9. Certificate or diploma 
  10. University primary degree or 

equivalent 
  11. University higher degree or 

equivalent 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
0. Not applicable is an unused category in DEGREE 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules DEGREE 

If(#68=1 and #68=2) 0. No formal education 
If(#68=3 and #68=4) 1. Primary school 
If(#68=5 and #68=6) 2. Lower secondary (secondary 

completed does not allow entry to 
university: obligatory school) 

If(#68=7 and #68=8) 3. Upper secondary (programs that 
allow entry to university) 

If(#68=9) 4. Post secondary, non-tertiary (other 
upper secondary programs toward 
labour market or technical formation) 

If(#68=10) 5. Lower level tertiary, first stage (also 
technical schools at a tertiary level) 

If(#68=11) 6. Upper level tertiary (Master, Dr.) 
Else 9. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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WORK – Currently, formerly, or never in paid work 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #69. Are you currently working for pay, 
did you work for pay in the past, or 
have you never been in paid work? 
(Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Currently in paid work 
 2. Currently not in paid work, paid work 

in the past 
 3. Never had a paid work 
 9. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the  questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
If respondent(s) currently not in paid work but had paid work in the past (#69=2) they are 
directed to EMPREL (#70). 
If respondent(s) never had paid work (#69=3) they are directed to MAINSTAT (#80) 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules WORK 

If(#69=1) 1. Currently in paid work 
If(#69=2) 2. Currently not in paid work, paid work 

in the past 
If(#69=3) 3. Never had a paid work 
If(#69=9) 9. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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WRKHRS – Hours worked weekly  

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #70. How many hours, on average, do 
you usually work for pay in a normal 
week, including overtime? If you work 
for more than one employer, or if you 
are both employed and self-employed, 
please count the total number of 
working hours that you do. 

Codes/ 
Categories 

 1. One hour 
 … 
 96. 96 hours and more 

  98. Don‟t know* 
  99. No answer* 
  00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the  questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKHRS 

If(#70=1) 1. One hour 
If(#70=2,3,4, etc.) … 
If(#70>96) 96. 96 hours and more 
 98. Don‟t know 
 99. No answer 
If(#69=2 and #69=3) 00. NAP (Code 2 or 3 in WORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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EMPREL – Employment relationship 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #71. Are/were you an employee, self-
employed, or working for your own 
family‟s business? (Please tick one box 
only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Employee 
 2. Self-employed without employees 
 3. Self-employed with employees 

  4. Working for own family‟s business 
  9. No answer* 
  0. NAP (Code 3 in WORK)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the  questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
If respondent(s) is/are an employee (#71=1) they are directed to WRKSUP (#73). 
If respondent(s) is/are self-employed without employees (#71=2) they are directed to 
TYPORG1 (#75). 
If respondent(s) is/are working for own family business (#71=4) they are directed to 
WRKSUP (#73). 
 

Country Variable Codes/Construction Rules EMPREL 

If(#71=1) 1. Employee 
If(#71=2) 2. Self-employed without employees 
If(#71=3) 3. Self-employed with employees 
If(#71=4) 4. Working for own family‟s business 
Else 9. No answer 
 0. NAP (Code 3 in WORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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NEMPLOY - Self employed: how many employees 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #72. How many employees do/did you 
have, not counting yourself? 

Codes/ 
Categories 

 1. 1 employee 
 … 
 9995. 9995 employees or more 

  9999. No answer|* 
  0. NAP (Code 1, 2, 4, 0 in EMPREL)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

Country Variable Codes/Construction Rules NEMPLOY 

If(#72=1) 1. 1 employee 
If(#72=2,3,4 etc.) … 
If(#72=9995,9996 etc.) 9995. 9995 employees or more 
Else 9999. No answer 
 0. NAP (Code 1, 2, 4, 0 in EMPREL) 
 
Optional: Recoding Syntax 
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WRKSUP - Supervise other employees 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #73. Do/did you supervise other 
employees? (Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Yes 
 2. No 
 9. No answer* 

  0. NAP (Code 3 in WORK)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
Code “0” in WRKSUP (#73) has been expanded (from the original template construction) 
to include those who answered “Self-employed without employees” (code 2) in EMPREL 
(#71=2) which, in turn, increased the quantity of code “0” in WRKSUP relative to all the 
other variables with the “NAP (Code 3 in WORK)” filter condition. 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKSUP 

If(#73=1) 1. Yes 
If(#73=2) 2. No 
Else 9. No answer 
If(#69=3 and #71=2) 0. NAP (Code 3 in WORK; Code 2 in 

EMPREL) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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NSUP – Number of other employees supervised 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #74. How many employees do/did you 
supervise? 

Codes/ 
Categories 

 1. 1 employee 
 … 
 9995. 9995 employees or more 
 9999. No answer* 
 0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules NSUP 

If(#74=1) 1. 1 employee 
If(#74=2,3,4 etc.) … 
If(#74=9995, 9996 etc.) 9995. 9995 employees or more 
Else 9999. No answer 
If(#73=2 and #73=0) 0. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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TYPORG1 – Type of organisation, for-profit/non-profit 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #75. Do/did you work for a for-profit or 
for a non-profit organisation (Please 
tick one box only). 

Codes/ 
Categories 

 1. For-profit organisation 
 2. Non-profit organisation 
 8. Don‟t know* 
 9. No answer* 
 0. NAP (Code 3 in WORK)* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules TYPORG1 

If(#75=1) 1. For-profit organisation 
If(#75=2) 2. Non-profit organisation 
Else 8. Don‟t know 
Else 9. No answer 
If(#69=3) 0. NAP (Code 3 in WORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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TYPORG2 – Type of organisation, public/private 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #76. Do/did you work for a public or a 
private employer? (Please tick one box 
only). 

Codes/ 
Categories 

 1. Public employer 
 2. Private employer 
 8. Don‟t know* 
 9. No answer* 
 0. NAP (Code 3 in WORK)* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules TYPORG2 

If(#76=1) 1. Public employer 
If(#76=2) 2. Private employer 
Else 8. Don‟t know 
Else 9. No answer 
If(#69=3) 0. NAP (Code 3 in WORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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ISCO88 - Occupation ISCO 1988 

Please give the text of the source question(s) on the respondent‟s occupation used in your 
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived 
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of 
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. 
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code 
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for 
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS 
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then 
please specify. Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your 
country adds or changes codes compared to ISCO88, if any. 

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0 (Armed 
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the 
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore suggested that 
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces). In some special cases 
information concerning the occupation may be insufficient for 4-digit coding. Instead of 
coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit coding. In those very 
special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit. Example: 
code 131 is coded as 1310. 
 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #77. What is/was your occupation, i.e. 
what is/was the name or title of your 
main job? 
#78. In your main job, what kind of 
activities do/did you do most of the 
time? 
#79. What does/did the 
firm/organisation you work/worked for 
mainly make or do, i.e. what kind of 
production/function is/was performed at 
your workplace? 

Codes/ 
Categories 
deviating from 
ISCO88 / 
ISCO88-COM 

 None 

  

  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  

Use of ISCO ISCO88 (ILO)

 
 

ISCO88-COM (EU variant) 
 



Other ISCO88 variant please specify 
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



 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 
Construction Rules  ISCO88 

 0110. (ISCO88 unit codes) 
 … 
 9333. (ISCO88 unit codes) 
 9998. Don‟t know; inadequately 

described 

 9999. No answer 
 0000. NAP (Code 3 in WORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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MAINSTAT – Main status 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #80. Which of the following BEST 
describes your current situation? If you 
temporarily are not working because of 
TEMPORARY illness/parental leave 
leave/vacation/strike etc., please refer to 
your normal situation (Please tick one 
box only). 

Codes/ 
Categories 

 1. In paid work (as an employee, self-
employed, or working for your own 
family‟s business) 

 2. Unemployed and looking for a job 
 3. In education (not paid for by an 

employer), in school/student/pupil even 
if on vacation 

 4. Apprentice or trainee 
 5. Permanently sick or disabled 
 6. Retired 
 7. Doing housework, looking after the 

home, children or other persons 
 8. In compulsory military service or 

community service 
 9. Other 
 99. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules MAINSTAT 

If(#80=1) 1. In paid work 
If(#80=2) 2. Unemployed and looking for a job 
If(#80=3) 3. In education 
If(#80=4) 4. Apprentice or trainee 
If(#80=5) 5. Permanently sick or disabled 
If(#80=6) 6. Retired 
If(#80=7) 7. Domestic work 
If(#80=8) 8. In compulsory military service or 

community service 
If(#80=9) 9. Other 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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PARTLIV – Living in steady partnership 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #81. Do you have a spouse or a steady 
partner and, if yes, do you share the 
same household? (Please tick one box 
only). 

Codes/ 
Categories 

 1. Yes, I have a spouse/partner and we 
share the same household 

 2. Yes, I have a spouse/partner but we 
don‟t share the same household 

 3. No, I don‟t have a spouse/ partner 
 7. Refused* 
 9. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
If respondent(s) have a spouse/partner but don‟t share same household (#81=2) they are 
directed to V66 (#83). 
If respondent(s) do not have a spouse/partner (#81=3) they are directed to UNION (#93). 
 
Construction/Recoding:  
Country Variable Codes/Construction Rules  PARTLIV 

If(#81=1) 1. Yes, have partner; live in same household 
If(#81=2) 2. Yes, have partner; don‟t live in same 

household 
If(#81=3) 3. No partner 
Else 7. Refused 
Else 9. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWORK – Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #85. Is your spouse/partner currently 
working for pay, did he/she work for 
pay in the past, or has he/she never been 
in paid work? (Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. He/she is currently in paid work 
 2. He/she is currently not in paid work 

but he/she had paid work in the past.  
 3. He/she has never had paid work 
 9. No answer* 
 0. NAP (Code 3 in PARTLIV)* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note #85 is preceded by the statement: “By “work” we mean doing income-producing 
work, as an employee, self-employed or working for his/her own family‟s 
business, for at least one hour per week. If he/she temporarily is not working for 
pay because of TEMPORARY illness/parental leave/vacation/strike etc., please 
refer to his/her normal situation.” 
Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 

 
Filter Variable(s) and Conditions:  
If respondent(s)‟ spouse currently not in paid work but had paid work in the past (#85=2) 
they are directed to SPEMREL (#87). 
If respondent(s)‟ spouse has never had paid work (#85=3) they are directed to SPMAINST 
(#92). 
 
Construction/Recoding:  
Country Variable Codes/Construction Rules  SPWORK 

If(#85=1) 1. Currently in paid work 
If(#85=2) 2. Currently not in paid work, paid work in the 

past 
If(#85=3) 3. Never had paid work 
Else 9. No answer 
If(#81=3) 0. NAP (Code 3 in PARTLIV) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWRKHRS – Spouse, partner: hours worked weekly 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #86. How many hours, on average, does 
your spouse/partner usually work for 
pay in a normal week, including 
overtime? If he/she works for more than 
one employer, or if he/she is both 
employed and self-employed, please 
count the total number of working hours 
that he/she does. Please insert the 
number of hours including overtime. 

Codes/ 
Categories 

 1. 1 hour 
 … 
 96. 96 hours or more 

  98. Don‟t know* 
  99. No answer* 
  00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
Construction/Recoding:  
Country Variable Codes/Construction Rules  SPWRKHRS 

If(#86=1) 1. 1 hour 
If(#86=2,3,4 etc.) … 
If(#86=96,97,98 etc.) 96. 96 hours or more 
Else 98. Don‟t know 
Else 99. No answer 
If(85=2 and 85=3) 00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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SPEMPREL – Spouse, partner: employment relationship 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #87. Is was your spouse/partner an 
employee, self-employed, or working 
for his/her own family‟s business? 
(Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. An employee 
 2. Self-employed without employees 
 3. Self-employed with employees 

  4. Working for his/her own family‟s 
business 

  9. No answer* 
  0. NAP (Code 3 in SPWORK)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
 
Construction/Recoding:  
Country Variable Codes/Construction Rules  SPEMPREL 

If(#87=1) 1. Employee 
If(#87=2) 2. Self-employed without employees 
If(#87=3) 3. Self-employed with employees 
If(#87=4) 4. Working for own family‟s business 
Else 9. No answer 
If(#85=3) 0. NAP (Code 3 in SPWORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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SPWRKSUP – Spouse, partner: supervise other employees 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #88. Does/did your spouse/partner 
supervise other employees? (Please tick 
one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Yes 
 2. No 
 9. No answer* 

  0. NAP (Code 3 in SPWORK)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
Code “0” in SPWRKSUP (#88) has been expanded (from the original 
template construction) to include those who answered “Self-employed 
without employees” (code 2) in SPEMPREL (#87=2) which, in turn, 
increased the quantity of code “0” in SPWRKSUP relative to all the other 
variables with the “NAP (Code 3 in SPWORK)” filter condition. 

 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules SPWRKSUP 

If(#88=1) 1. Yes 
If(#88=2) 2. No 
Else 9. No answer 
If(85=3 and 87=2) 0. NAP (Code 3 in SPWORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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SPISCO88 – Spouse, partner: occupation ISCO 1988 

Please give the text of the source question(s) on the spouse‟s occupation used in your field 
questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived 
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of 
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. 
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code 
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for 
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS 
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then 
please specify. Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your 
country adds or changes codes compared to ISCO88, if any. Occupations should be coded 
on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0 (Armed Forces occupations) needs 
some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the 4-digit code 0110 will 
usually appear as 110 in the data file. It is therefore suggested that the only valid 3-digit 
code in the data file is 110 (Armed Forces).  

 
In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit 
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the 
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310. 
 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #89. What is/was your spouse/partner‟s 
occupation, i.e. what is/was the name or 
title of his/her main job? 
#90. In his/her main job, what kind of 
activities does/did he/she do most of the 
time? 
#79. What does/did the 
firm/organisation he/she work/worked 
for mainly make or do, i.e. what kind of 
production/function is/was performed at 
his/her workplace? 

Codes/ 
Categories 
deviating from 
ISCO88 / 
ISCO88-COM 

 None 

  

  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  

Use of ISCO ISCO88 (ILO)

 
 

ISCO88-COM (EU variant) 
 


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Other ISCO88 variant please specify 
 




 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/ 
Construction Rules  SPISCO88 

 0110. (ISCO88 unit codes) 
 … 
 9333. (ISCO88 unit codes) 
 9998. Don‟t know; inadequately 

described 
 9999. No answer 
 0000. NAP (Code 3 in SPWORK) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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SPMAINST – Spouse, partner: main status 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #92. Which of the following BEST 
describes your spouse‟s/partner‟s 
current situation? If he/she temporarily 
are not working because of 
TEMPORARY illness/parental leave 
leave/vacation/strike etc., please refer to 
his/her normal situation (Please tick one 
box only). 

Codes/ 
Categories 

 1. In paid work (as an employee, self-
employed, or working for your own 
family‟s business) 

 2. Unemployed and looking for a job 
 3. In education (not paid for by an 

employer), in school/student/pupil even 
if on vacation 

  4. Apprentice or trainee 
  5. Permanently sick or disabled 
  6. Retired 
  7. Doing housework, looking after the 

home, children or other persons 
  8. In compulsory military service or 

community service 
  9. Other 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules SPMAINST 

If(#92=1) 1. In paid work 
If(#92=2) 2. Unemployed and looking for a job 
If(#92=3) 3. In education 
If(#92=4) 4. Apprentice or trainee 
If(#92=5) 5. Permanently sick or disabled 
If(#92=6) 6. Retired 
If(#92=7) 7. Domestic work 
If(#92=8) 8. In compulsory military service or 

community service 
If(#92=9) 9. Other 
Else 99. No answer 
If(#81=3) 00. NAP (Code 3 in PARTLIV) 
Optional: Recoding Syntax 
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UNION – Trade union membership 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #93. Are you or have you ever been a 
member of a trade union or similar 
organisation? If yes: is that currently or 
only previously? (Please tick one box 
only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Yes, currently 
 2. Yes, previously but not currently 
 3. No, never  
 7. Refused* 
 9. No answer* 

Interviewer 
Instructions 

 

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules UNION 

If(#93=1) 1. Yes, currently 
If(#93=2) 2. Yes, previously but not currently 
If(#93=3) 3. No, never  
Else 7. Refused 
Else 9. No answer 

 
Optional: Recoding Syntax 
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nat_RELIG – Country-specific religious affiliation 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #94. Do you belong to a religion and, if 
yes, which religion do you belong to? 
(Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 0. No religion 
 1. Catholic 
 2. Protestant 

  3. Orthodox  
  4. Other Christian 
  5. Jewish 
  6. Islamic 
  7. Buddhist  
  8. Hindu 
  9. Other Asian religions 
  10. Other religion 
  97. Refused* 
  98. Information insufficient* 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_RELIG 

If(94=0) 0. No religion 
If(94=1) 1. Catholic 
If(94=2) 2. Protestant 
If(94=3) 3. Orthodox  
If(94=4) 4. Other Christian 
If(94=5) 5. Jewish 
If(94=6) 6. Islamic 
If(94=7) 7. Buddhist  
If(94=8) 8. Hindu 
If(94=9) 9. Other Asian religions 
If(94=10) 10. Other religions 
Else 990. NAP, Other countries 
Else 997. Refused 
Else 999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #94. Do you belong to a religion and, if 
yes, which religion do you belong to? 
(Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 0. No religion 
 1. Catholic 
 2. Protestant 

  3. Orthodox  
  4. Other Christian 
  5. Jewish 
  6. Islamic 
  7. Buddhist  
  8. Hindu 
  9. Other Asian religions 
  10. Other religion 
  97. Refused* 
  98. Information insufficient* 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  RELIGGRP 

If(94=0) 0. No religion 
If(94=1) 1. Catholic 
If(94=2) 2. Protestant 
If(94=3) 3. Orthodox  
If(94=4) 4. Other Christian 
If(94=5) 5. Jewish 
If(94=6) 6. Islamic 
If(94=7) 7. Buddhist  
If(94=8) 8. Hindu 
If(94=9) 9. Other Asian religions 
If(94=10) 10. Other religions 
Else 97. Refused 
Else 98. Information insufficient 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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ATTEND – Attendance of religious services 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #95. Apart from such special occasions 
as weddings, funerals, etc., how often 
do you attend religious services? 
(Please tick one box only)  

Codes/ 
Categories 

 1. Several times a week or more often 
 2. Once a week  
 3. 2 or 3 times a month 

  4. Once a month 
  5. Several times a year 
  6. Once a year 
  7. Less frequently than once a year 
  8. Never 
  97. Refused* 
  98. Don‟t know* 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  ATTEND 

If(#95=1) 1. Several times a week or more often 
If(#95=2) 2. Once a week  
If(#95=3) 3. 2 or 3 times a month 
If(#95=4) 4. Once a month 
If(#95=5) 5. Several times a year 
If(#95=6) 6. Once a year 
If(#95=7) 7. Less frequently than once a year 
If(#95=8) 8. Never 
Else 97. Refused 
Else 98. Don‟t know 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #96. In our society, there are groups 
which tend to be towards the top and 
groups which tend to be towards the 
bottom. Below is a scale that runs from 
the top to the bottom. Where would you 
put yourself on this scale (Please tick 
one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Lowest, Bottom 
 2. 
 3. 

  4. 
  5. 
  6. 
  7. 
  8. 
  9. 
  10. Highest, Top 
  98. Don‟t know* 
  99. No answer* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  TOPBOT 

If(#96=1) 1. Lowest, Bottom 
If(#96=2) 2. 
If(#96=3) 3. 
If(#96=4) 4. 
If(#96=5) 5. 
If(#96=6) 6. 
If(#96=7) 7. 
If(#96=8) 8. 
If(#96=9) 9. 
If(#96=10) 10. Highest, Top 
Else 98. Don‟t know 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election? 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

 #107. Some people don‟t vote 
nowadays for one reason or another. 
Did you vote in the last general election 
in February 2011? (Please tick one box 
only) 

Codes/ 
Categories 

 0. I was not eligible to vote in the last 
election 

 1. Yes, I did vote 
 2. No, I did not vote 
 7. Refused* 
 9. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
If respondent(s) were not eligible to vote (#107=0), or did not vote (#107=2) they are directed to 
#109 (an additional question not required for the ISSP module) 

 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  VOTE_LE 
If(107=0) 0. Not eligible to vote at last election 
If(107=1) 1. Yes 
If(107=2) 2. No 
Else 7. Refused 
Else 9. No answer 

 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #108. Thinking back to these elections 
[Irish general election in February 
2011], which party did you vote for? 

Codes/ 
Categories 

 1. Fine Gael 
 2. Labour Party 
 3. Fianna Fáil 

  4. Sinn Féin 
  5. Socialist Party 
  6. People Before Profit 
  7. WUAG (Workers and Unemployed 

Action Group) 
  8. Green Party 
  9. South Kerry Independent Party 
  10. Worker‟s Party 
  11. Christian Solidarity 
  12. Fís Nua 
  13. Independent 
  95. Other 
  96. Invalid ballot* 
  97. Refused* 
  99. No answer* 
  0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_PRTY 

If(#108=1) 1. Fine Gael 
If(#108=2) 2. Labour Party 
If(#108=3) 3. Fianna Fáil 
If(#108=4) 4. Sinn Féin 
If(#108=5) 5. Socialist Party 
If(#108=6) 6. People Before Profit 
If(#108=7) 7. WUAG (Workers and Unemployed 

Action Group) 
If(#108=8) 8. Green Party 
If(#108=9) 9. South Kerry Independent Party 
If(#108=10) 10. Worker‟s Party 
If(#108=11) 11. Christian Solidarity 
If(#108=12) 12. Fís Nua 
If(#108=13) 13. Independent 
If(#108=95) 95. Other - Multiple parties selected 
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Else 96. Invalid ballot 
Else 97. Refused 
Else 99. No answer 
If(#107=0 and #107=2 and #107=7) 0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #108. Thinking back to these elections 
[Irish general election in February 
2011], which party did you vote for? 

Codes/ 
Categories 

 1. Fine Gael 
 2. Labour Party 
 3. Fianna Fáil 

  4. Sinn Féin 
  5. Socialist Party 
  6. People Before Profit 
  7. WUAG (Workers and Unemployed 

Action Group) 
  8. Green Party 
  9. South Kerry Independent Party 
  10. Worker‟s Party 
  11. Christian Solidarity 
  12. Fís Nua 
  13. Independent 
  95. Other 
  96. Invalid ballot* 
  97. Refused* 
  99. No answer* 
  0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)* 
Interviewer 
Instructions 

 

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
The discussion on coding for the variable PARTY_LR was opened out to an 
international panel of experts (Professors‟ David Farrell, Michael Gallagher, Eoin 
O‟Malley, Richard Sinnott and John Coakley) who have expressed reservations 
about the scale itself. Herewith their comments: “There seems to be substantial 
agreement that the scale itself is problematic, and that the mid-point poses a 
particular difficulty. There, insertion of the word “liberal” confuses matters, in that 
especially in southern Europe this has implications of the right rather than the 
centre. However, the scale is probably an integral part of the ISSP approach and 
thus has to be left unaltered”. Notwithstanding these comments, the variable 
PARTY_LR in the current datasets have been derived from IE_PRTY as 
recommended by the Demographics Methods Group in the “ISSP Background 
Variables Questionnaire (BVQ) Version of 2012-06-26”.  

 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
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Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  PARTY_LR 

If(#108=5 and #108=6 and #108=7 and #108=10) 1. Far left (communist, etc.) 
If(#108=2 and #108=4 and #108=8) 2. Left / centre left 
If(#108=1 and #108=3 and #108=12) 3. Centre / liberal 
If(#108=4) 4. Right / conservative 
Not used 5. Far right (fascist, etc.) 
If(#108=9 and #108=13 and #108=95) 6. Other 
Else 7. No party affiliation 
Else 96. Invalid ballot 
Else 97. Refused 
Else 98. Insufficient information to code into 

scheme 
Else 99. No answer 
If(#107=0 and #107=2 and #107=7) 0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE) 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_ETHN1 – Country-specific: ethnic group 1 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #97. Please indicate which of the 
following group or groups you consider 
yourself to belong to (Please select one 
or two groups only). 

Codes/ 
Categories 

 1. White Irish 
 2. White Irish Traveller 
 3. Any Other White 

  4. Black Irish 
  5. Black African 
  6. Any Other Black 
  7. Asian Irish 
  8. Asian Chinese 
  9. Any Other Asian 
  10. Mixed 
  11. Other 
  97. Refused* 
  99. No answer* 
  0. NAP, other countries* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
If two groups selected in response to #97, the first category is coded under 
IE_ETHN1. 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules nat_ETHN 
If(97=1) 1. White Irish 
If(97=2) 2. White Irish Traveller 
If(97=3) 3. Any Other White 
If(97=4) 4. Black Irish 
If(97=5) 5. Black African 
If(97=6) 6. Any Other Black 
If(97=7) 7. Asian Irish 
If(97=8) 8. Asian Chinese 
If(97=9) 9. Any Other Asian 
If(97=10) 10. Mixed 
If(97=11) 11. Other 
Else 97. Refused 
Else 99. No answer 
Else 0. NAP, other countries 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_ETHN2 – Country-specific: ethnic group 2 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #97. Please indicate which of the 
following group or groups you consider 
yourself to belong to (Please select one 
or two groups only). 

Codes/ 
Categories 

 1. White Irish 
 2. White Irish Traveller 
 3. Any Other White 

  4. Black Irish 
  5. Black African 
  6. Any Other Black 
  7. Asian Irish 
  8. Asian Chinese 
  9. Any Other Asian 
  10. Mixed 
  11. Other 
  97. Refused* 
  99. No answer* 
  0. NAP, other countries* 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
If two groups selected in response to #97, the second category is coded under 
IE_ETHN2. 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules nat_ETHN 
If(97=1) 1. White Irish 
If(97=2) 2. White Irish Traveller 
If(97=3) 3. Any Other White 
If(97=4) 4. Black Irish 
If(97=5) 5. Black African 
If(97=6) 6. Any Other Black 
If(97=7) 7. Asian Irish 
If(97=8) 8. Asian Chinese 
If(97=9) 9. Any Other Asian 
If(97=10) 10. Mixed 
If(97=11) 11. Other 
Else 97. Refused 
Else 99. No answer 
Else 0. NAP, other countries 
 

Optional: Recoding Syntax 
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HOMPOP - How many persons in household 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 Derived from #98, #99 and #100 

Codes/ 
Categories 

  
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note A flag variable was inserted at #98 which asked “How many adults of 18years and 
older, including yourself, usually live in your household? 
1. Single adult 
2. Two adults 
3. Three adults 
… 
96. Refused 
98. No answer 
 
The sum of responses to questions #98, #99 and #100 are then entered as numeral 
in HOMPOP  (minimum of one adult i.e. the respondent). 
Private households only were sampled. 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 

Country Variable Codes/Construction Rules  HOMPOP 

- Not used - 00. Not a private household  
If(#98+#99+#100 = 1) 01. One person (only respondent) 
If(#98+#99+#100 = 1,2,3 etc.) … 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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HHCHILDR - How many children in household 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #99. How many children aged between 
6 to 17 usually live in your household? 

Codes/ 
Categories 

 00. No children 
 01. One child 
 … 
 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)* 
 99. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and „missing‟ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules  HHCHILDR 

If(99=0) 00. No children 
If(99=1) 01. One child 
If(99=2,3,4 etc.) … 
Else 96. NAP (Code 0 in HOMPOP) 
Else 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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HHTODD - How many toddlers in household 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #100. How many children up to the age 
of 5 usually live in your household? 

Codes/ 
Categories 

 00. No toddler 
 01. One toddler 
 … 
 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)* 
 99: No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and „missing‟ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules  HHTODD 

If(100=0) 00. No toddlers 
If(100=1) 01. One toddler 
If(100=2,3,4 etc.) … 
Else 96. NAP (Code 0 in HOMPOP) 
Else 99: No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_RINC – Country-specific: personal income 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #101. Before taxes and other 
deductions, what on average is your 
own total monthly income in euro? 

Codes/ 
Categories 

 0. No own income 
 … 
 999997. Refused* 
 999998. Don‟t know* 
 999999. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Please enter name of the currency: Euro 
Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income 
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered 
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and „missing‟ codes 
only) 

Country Variable Codes/Construction Rules nat_RINC 

If(101=0) 000000. No income 
If(101= Under 6.000 EUR per year) 5000 
If(101= 6.001-9.500 EUR) 7750 
If(101= 9.501-12.000 EUR) 10750 
If(101= 12.001-18.000 EUR) 15000 
If(101= 18.001-24.000 EUR) 21000 
If(101= 24.001-30.000 EUR) 27000 
If(101= 30.001-36.000 EUR) 33000 
If(101= 36.001-60.000 EUR) 48000 
If(101= 60.001-90.000 EUR) 75000 
If(101= 90.001-120.000 EUR) 105000 
If(101= 120.001-160.000 EUR) 140000 
If(101= 160.001 EUR and more) 170000 
Else 999997. Refused 
Else 999998. Don‟t know 
Else 999999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_INC – Country-specific: household income 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #102. Before taxes and other 
deductions, what on average is the total 
monthly income of your household in 
euro? 

Codes/ 
Categories 

 0. No own income 
 … 
 999990. NAP, all other countries* 
 999997. Refused* 
 999998. Don‟t know* 
 999999. No answer* 
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Please enter name of the currency: Euro 
Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
#102 is preceded by the statement: “If you live alone go to Question 103 
[MARITAL]” 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income 
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered 
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and „missing‟ codes 
only) 

Country Variable Codes/Construction Rules nat_INC 

If(102=0) 000000. No income 
If(102= Under 6.000 EUR per year) 5000 
If(102= 6.001-9.500 EUR) 7750 
If(102= 9.501-12.000 EUR) 10750 
If(102= 12.001-18.000 EUR) 15000 
If(102= 18.001-24.000 EUR) 21000 
If(102= 24.001-30.000 EUR) 27000 
If(102= 30.001-36.000 EUR) 33000 
If(102= 36.001-60.000 EUR) 48000 
If(102= 60.001-90.000 EUR) 75000 
If(102= 90.001-120.000 EUR) 105000 
If(102= 120.001-160.000 EUR) 140000 
If(102= 160.001 EUR and more) 170000 
Else 999997. Refused 
Else 999998. Don‟t know 
Else 999999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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MARITAL – Legal partnership status 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #103. What is your current legal marital 
status? (Please tick one box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. Married 
 2. Civil partnership 
 3. Separated from my spouse/civil 

partner, but still legally married/still 
legally in a civil partnership 

 4. Divorced from my spouse/legally 
separated from my civil partner 

 5. Widowed/my civil partner died 
 6. I have never been married/ in a civil 

partnership 
 7. Refused* 
 9. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  Marital 

If(103=1) 1. Married 
If(103=2) 2. Civil partnership 
If(103=3) 3. Separated from spouse/civil partner 

(still legally married/still legally in a 
civil partnership) 

If(103=4) 4. Divorced from spouse/legally 
separated from civil partner 

If(103=5) 5. Widowed/civil partner died 
If(103=6) 6. Never married/never in a civil 

partnership 
Else 7. Refused 
Else 9. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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F_BORN – Father’s country of birth 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

 #104. In which country was your father 
born? 

Codes/ 
Categories 

 … 
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Country-specific  codes entered as per ISO 3166-1 e.g. NIGERIA = NG, POLAND 
= PL 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules F_BORN 
If(#104=NG) Nigeria 
If(#104=PL) Poland 
Else 97. Refused 
Else 99. No answer 

 
Optional: Recoding Syntax 
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M_BORN – Mother’s country of birth 

 National Language English Translation 
Question no. 
and text 

 #104. In which country was you mother 
born? 

Codes/ 
Categories 

 … 
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules M_BORN 
If(#104=NG) Nigeria 
If(#104=PL) Poland 
Else 97. Refused 
Else 99. No answer 

 
Optional: Recoding Syntax 
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 URBRURAL – Place of living: urban - rural 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 #106. Would you describe the place 
where you live as … (Please tick one 
box only) 

Codes/ 
Categories 

 1. A big city 
 2. The suburbs or outskirts of a big city 
 3. A town or a small city 
 4. A country village 
 5. A farm or home in the country 
 9. No answer* 

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Answer categories marked by an asterisk were not included in the questionnaire. 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  URBRURAL 

If(106=1) 1. A big city 
If(106=2) 2. The suburbs or outskirts of a big city 
If(106=3) 3. A town or a small city 
If(106=4) 4. A country village 
If(106=5) 5. A farm or home in the country 
Else 9. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_REG – Country specific: region  
 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 See note 

Codes/ 
Categories 

  
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note Each questionnaire was identified using a unique code (see CASEID). These were 
each linked in the sample database to an individual address (without addressee 
names). On return questionnaires were coded by county [COUNTY] first and then 
by region [IE_REG]. 

 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_REG 

If(COUNTY = Cavan(1) or Donegal(2) or Leitrim(3) or 
Louth(4) or Monaghan(5) or Sligo(6)) 

1. Border 

If(COUNTY = Dublin(7)) 2. Dublin 

If(COUNTY = Kildare(8) or Meath(9) or Wicklow(10)) 3. Mid-East 

If(COUNTY = Laois(11) or Longford(12) or Offaly(13) 
or Westmeath(14)) 

4. Midland 

If(COUNTY = Clare(15) or Limerick(16) or Tipperary 
North(17)) 

5. Mid-West 

If(COUNTY = Carlow(18) or Kilkenny(19) or 
Waterford(20) or Wexford(21) or Tipperary South(17)) 

6. South-East 

If(COUNTY = Cork(22) or Kerry(23)) 7. South-West 

If(COUNTY = Galway(24) or Mayo(25) or 
Roscommon(26)) 

8. West 

Else 0. NAP, other countries 
Else 9999. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
 
 
  

ISS
P 2

01
3 I

rel
an

d



  49 

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS 

SUBSCASE – Case substitution flag  
 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

 See note 

Codes/ 
Categories 

  
  
  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note See Survey Monitoring Questionnaire for comments on substitution 
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  SUBSCASE 

 0. NAP, no substitution in this survey 
 1. Case from original sample 
 2. Case substituted 
 

Optional: Recoding Syntax 
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 WEIGHT – Weighting factor 

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are) 
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of 
rescaling. 

 

Design weight to 
adjust for unequal 
selection probabilities 

No  [  ] 

Yes [  ] 

Weight to adjust for 
non-response bias 

No  [  ] 

Yes [ ] please specify variables used 
for calculation of weight 

See Survey Monitoring Questionnaire 
(SMQ) 

 

 



Are the final weights 
rescaled to net sample 
size (thus weighted 
sample 
size=unweighted 
sample size)? 

No  [  ] please specify target population 
represented by sum of all case weights 
 



Yes [  ]

Note  
 
 

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  WEIGHT 

 1. No weighting 
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MODE – Administrative mode of data-collection 

Note Mixed Mode: In the initial mailing, the respondents were given the choice of 
either filling in the enclosed questionnaire and returning it in the free-post 
envelope supplied or logging on to a dedicated website wherein they could access 
an online survey. The majority (96.5% n=1,173) opted for the mailed response 
compared to online responses (3.5% n=42). 

 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  Mode 

 10. F2f/PAPI, no visuals 
 11. F2f/PAPI, visuals 
 12. F2f/PAPI, respondent reading 

questionnaire 
 13. F2f/PAPI, interpreter or translator 

– no visuals 
 14. F2f/PAPI, interpreter or translator 

– visuals 
 20. CAPI, no visuals 
 21. CAPI, visuals 
 22. CAPI, respondent reading 

questionnaire (paper or on monitor) 
 23. CAPI, interpreter or translator – no 

visuals 
 24. CAPI, interpreter or translator – 

visuals 
 30. SC, arrives with interviewer, 

interviewer attending 
 31. SC, arrives with interviewer, 

drops-off, picks up later 
 32. SC, arrives with interviewer, drops 

off, mailed back by R 
 33. SC, mailed to, completed by R and 

hold for pick up 
If(MAILED RESPONSE) 34. SC, mailed to, mailed back by R 
If(ONLINE RESPONSE) 40. CASI, self-completion, computer-

assisted 
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4. Country Questionnaire 
Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background 
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country‟s 
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last 
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.) 

[ ] Already included in field questionnaire provided with the country data file. 

[  ] Attached file: XXXXX.XXX 

5. Frequency Distributions of Source Variables 
Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing 
values included, for all source variables. Source variables are the country-specific 
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple 
ASCII file preferred.) 

Attached file: YYYYYY.YYY. 

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes 
If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme, please 
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or simple 
ASCII file preferred.) 

[ ] ISCO88 is used to code responses directly. 

[  ] Conversion of national coding scheme to ISCO88. Attached file: ZZZZZZ.ZZZ. 
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